


COLÉGIO EDUARDO GOMES
A MELHOR COMPANHIA PARA SEU FILHO

The best companion for your child

A Proposta Pedagógica do Colé-
gio Eduardo Gomes tem o objetivo de 
que seus estudantes desenvolvam    
talentos e competências nas várias 
áreas do conhecimento, além de ha-
bilidades relacionadas à capacidade 
de convivência social saudável, enfati-
zando a inteligência socioemocional, 
de modo a prepará-los para o sucesso 
acadêmico, pessoal e profissional.

O processo educativo 
do EG propicia jornadas de 
aprendizagem para que os 
estudantes recebam uma        
educação integral, que en-
globe os conceitos funda-
mentais das diferentes áreas 
do saber e para que cresçam 
conscientes da capacidade 
de transformar a sociedade, 
como cidadãos atuantes.

A atividade educacional consti-
tui um compromisso social e, por isso, 
os profissionais do EG trabalham con-
victos de que a educação, além de ser 
um direito, é um dever para com a so-
ciedade.

Para desenvolver sua propos-
ta, o Colégio oferece aulas nos perío-
dos matutino e vespertino, serviços de   
apoio e diversas atividades esportivas 
e culturais.

The objective of the Pedagogical Proposal at Colégio 
Eduardo Gomes is for students to develop talents and skills 
in the various areas of knowledge, in addition to skills related 
to healthy social coexistence, emphasizing socio-emotional 
intelligence, in order to prepare them for their personal, 
academic and professional success.

The educational process at EG 
provides learning paths for students to 
receive a comprehensive education, which 
encompasses the fundamental concepts of 
different areas of knowledge and allows for 
them to grow aware of the ability to transform 
society as active citizens.

Educational activity is a social commitment and the 
professionals at EG are convinced that their work in educa-
tion, in addition to being a right, is a duty to society.

To develop its proposal, the school offers classes in the 
morning and evening, support services and various sports 
and cultural activities.

PROPOSTA
PEDAGÓGICA
“Compromisso de Educar para Transformar.”

Teaching Proposal
“Commitment to transformation through education.”

Se as influências podem mudar 
a vida de uma pessoa, esteja certo de 
que o Colégio Eduardo Gomes é o lugar 
ideal para seu filho.  

O Colégio Eduardo Gomes, cri-
ado em 1981 pela Fundação de Ro-
tarianos de São Caetano do Sul, man-
tém-se fiel a seu ideal de educar para 
transformar.

No EG, aprender não é 
obrigação, é consequência de 
um convívio repleto de referên-
cias positivas: ensino de qualidade, 
equipe compromissada com a ética, 
professores em constante processo de 
atualização profissional, clima harmo-
nioso e atividades diferenciadas que 
induzem o educando à participação 
construtiva.

O Colégio preocupa-se com a 
formação integral do ser humano, por 
isso colabora para que o aluno desen-
volva habilidades físicas e intelectuais, 
artísticas e recreativas, de acordo com 
sua faixa etária.

Com o intuito de atender às ne-
cessidades das famílias, oferecemos 
os períodos semi-integral e integral, 
com profissionais qualificados, que 
acompanham, orientam e supervisio-
nam a rotina dos estudantes. 

Com o apoio de parceiros, como 
Sistema Anglo de Ensino, Escola de 
Línguas Cel.Lep, Portal (acompanha-
mento escolar do aluno), OPEE (Ori-
entação Profissional, Empregabilidade   
e Empreendedorismo), Programa 
Semente, Google for Education, Plurall 
(Anglo), Genium High School e  Centro 
Aplicador São Paulo Open Centre 
(referente aos Exames de Cambridge), 
o Colégio Eduardo Gomes tem um am-
biente agradável e instrutivo, além de 
ser referência para a vida de seu filho.

If influences can change a per-
son’s life, you can be certain that Colé-
gio Eduardo Gomes is the ideal place 
for your child.  

Colégio Eduardo Gomes, 
established in 1981 by the Rotary 
Foundation of São Caetano do Sul, 
remains true to its ideal of educating 
for change.

Learning is not an obli-
gation at EG, it is the result 
of living together with posi-
tive references: teaching quality, 
a team dedicated to ethics, teachers 
in a    constant state of professional      
updating, a harmonious environment 
and differential activities that induce 
constructive participation of the stu-
dent.

The school is very concerned 
with the integral formation of the hu-
man being. This, therefore, contributes 
to the development of physical and in-
tellectual skills as well as artistic and 
recreational abilities according to each 
stage of their development.

In order to meet all of the needs 
of the family, we offer full and part-
time study periods with qualified 
professionals that follow up, guide 
and supervise the routines of each 
and every student.

With the support of partners, 
such as Sistema Anglo de Ensino, 
Escola de Línguas Cel.Lep, Portal 
(student’s school follow-up), OPEE 
(Professional Orientation, Employability 
and Entrepreneurship), Programa 
Semente, Google for Education, 
Plurall (Anglo), Genium High School 
and Centro Aplicador São Paulo 
Open Centre (in relation to Cambridge 
Exams),  Colégio Eduardo Gomes has 
a pleasant and instructive environment, 
besides being a reference for your 
son’s life. 



Com uma área de 17.O00 m², o Colégio disponibiliza infraestrutura completa para o desenvolvimento do aluno.

• Salas de aula equipadas com recursos 
tecnológicos (lousa eletrônica,
wi-fi e outros) e ar-condicionado

• Notebooks/chromebooks com conteúdo 
digital de diversas disciplinas

• Salas de Multimídia

• Espaços para atender os alunos dos 
períodos integral e semi-integral 

• Espaço Multimeios (Biblioteca) com 
salas de estudo, de leitura e acesso a 
computadores/internet

• Salas Ambientes (Matemática/ línguas, 
jogos, leitura, ofi cinas, apoio/ monitoria/ 
reforço)

• Salão de Eventos para 250 pessoas

• Cozinha Experimental 

• Espaço Maker (equipamentos 3D, 
elétrica, hidráulica, mecânica, marcenaria, 
corte e costura, programação, robótica, 
ofi cinas)

• Laboratório de Robótica e Tecnologia

• Laboratório/ Estúdio de Rádio TV e 
Fotografi a 

• Laboratório (Ciências, Biologia, Física 
e Química)

• Ginásio Poliesportivo – ofi cial  (piso 
fl utuante, Padrão NBA)

• Ginásio Teens e Quadra Kids

• Piscina Semiolímpica – aquecida (ozônio)

• Salas preparadas para aulas de Dança, 
Judô, Ginástica,  Xadrez, Teatro e Música

The school is comprised of a total area of 17.000 m², which includes a complete infrastructure for all of the student’s 
developmental needs.

• Classrooms equipped with technological 
resources (electronic whiteboard, wifi  and 
others) and air conditioner

• Notebooks/chromebooks that include digital 
content on various subjects  

• Multimedia Rooms 

• Space available to assist the students on a 
full-time or part-time basis

• Multimedia (Library) rooms with study and 
reading space and computer/internet access 

• Theme Rooms (mathematics/ languages, 
games, reading room, workshops, support 
services/ monitoring/ extra classes)

• Event Room for 250 people

• Experimental Kitchen

• Maker Space Room (3D equipment, electric, 
hydraulics, mechanic, carpentry, sewing, 
programming, robotics, workshops)

• Robotics and Computing Labs

• Radio, TV and Photography Studio

• Laboratory (Science, Biology, Physics and 
Chemistry)

• Multi-Sport Gymnasium (fl oating fl oor, NBA 
standards)

• Teens Gymnasium and Kids court

• Heated Semi-Olympic swimming pool (with 
ozone)

• Infrastructured rooms for the students who 
practice dance, judo, gymnastics, checkers, 
music and theater

A MELHOR COMPANHIA PARA SUA 
“FERA”

The best companion for your “champion” A Educação Infantil, primeira etapa 
da educação básica, tem como fi nalidade 
o desenvolvimento integral da criança em 
seus aspectos físico, psicológico, intelectual 
e social.

Em um ambiente seguro e 
acolhedor, a proposta pedagógica 
direciona-se no sentido de orientar 
a criança para a “descoberta do 
mundo”.

A infraestrutura do Colégio Eduardo 
Gomes permite-nos promover atividades 
diversifi cadas, como aulas informatizadas, 
musicalização, uso do espaço multimeios e 
da cozinha experimental, de maneira lúdica, 
moderna e agradável.

O projeto de Inglês visa ao desen-
volvimento de habilidades no idioma, com 
um método de ensino que leva à leitura, 
à compreensão, ao pensamento e à fala, 
naturalmente. Para o sucesso do projeto, 
contamos com o suporte dos profi ssionais 
da Cel.Lep.

Nossa proposta de trabalho desen-
volve-se com o apoio do material do Siste-
ma Anglo de Ensino, que propicia à criança 
a oportunidade de aprender a conhecer o 
mundo que a rodeia, ampliando sua capaci-
dade de trabalhar com uma variedade de 
assuntos que possibilita acompanhamento 
e avaliação contínuos.

Ao término da Educação Infantil, o 
aluno terá adquirido competências essen-
ciais à continuidade de sua vida escolar, tais 
como:

• noções básicas de leitura e escrita;
• compreensão do ambiente natural e 
social;
• capacidade de apreciar diversas mani-
festações artísticas;
• desenvolvimento do raciocínio lógico;
• incorporação de conceitos de ética e 
cidadania.

The aim of this step in basic                 
childhood education is the integral  de-
velopment of the child. This includes the 
physical, psychological, intellectual and 
social aspects. 

The teaching proposal pro-
vides a safe and open environ-
ment that is directed towards 
guiding the child to “discover the 
world.”  

The infrastructure at Colégio Eduar-
do Gomes allows us to provide diversifi ed 
activities such as computerized classes, 
musical composition and theory, multime-
dia and experimental cooking, which are 
all practiced in an enjoyable, contemporary 
and pleasant manner. 

The English project aims at developing 
language skills with a teaching method 
that leads to reading, understanding,               
thinking and speaking in a natural way. For 
this project to be successful, we count on 
the support of Cel.Lep staff . 

Our work proposal is developed 
with the support of material from the Anglo 
Teaching Method, providing the child with 
the opportunity to learn about the world, 
while increasing his or her ability to work 
with various subject matters. This allows 
for follow-up and continuous assessment.  

At the end of their childhood edu-
cation the student will have acquired the 
essential skills necessary to continue on 
with their scholastic life, which include:

• basic reading and writing skills;
• understanding of the natural and    

          social environment;
• ability to appreciate various artistic                                 

          forms; 
• development of logical reasoning;
• incorporation of concepts related        

          to ethics and citizenship. 

EDUCAÇÃO INFANTIL
Childhood Education

• Espaço Multifuncional (parede de 
escalada, tecido acrobático, trouble track 
e acessórios circenses)

• Academia e Departamento de 
Fisioterapia   

• Sala de Bem-estar, com atendimento de 
primeiros socorros

• Sistema completo de segurança, com 
monitoramento por circuito interno de TV

• Acesso controlado por catracas

• Escola de línguas - Cel.Lep In School

• Quatro pátios cobertos, com TV e som 
ambiente

• Restaurante e cantina

• Acesso coberto a todas as dependências 
do Colégio

•  Multifunctional Space (climbing wall, acrobatic 
fabric, trouble track, and circus accessories)

• Gym and physiotherapy room

• Wellness Room with fi rst aid services

• Complete security system including closed 
circuit TV  monitoring 

• Access controlled by turnstiles

• Language school – Cel.Lep In School

•  Four covered recreation areas equipped with 
TV and surrounding sound

• Restaurant and cafeteria

• Covered access to all units of the school



O Ensino Fundamental (do 1º ao 9º ano) 
objetiva desenvolver, no aluno, a autonomia 
nos estudos, possibilitando-lhe a compreensão 
do mundo e a capacidade de resolução de 
problemas. Nessa etapa, a criança constrói seu 
próprio conhecimento, orientada pelo educador, 
que a ajuda a familiarizar-se com conceitos, a 
desenvolver habilidades e a refletir sobre atitudes.

Imersão em Inglês - O projeto visa ao 
desenvolvimento de habilidades no idioma, com      
um método de ensino que leva à leitura, à com-
preensão, ao pensamento e à fala, naturalmente. 
Para o sucesso do projeto, contamos com o 
suporte dos profissionais da Cel.Lep.

Projeto de vida - Com aulas cuidadosamente 
planejadas e a partir de atividades reflexivas, intera-
tivas e dinâmicas, nossos estudantes desenvolvem 
um trabalho com conceitos e ações relacionados 
à formação de valores, aprendizagem socioemo-
cional, empreendedorismo, ética e educação fi-
nanceira. 

Nossa proposta pedagógica 
valoriza a habilidade de aprender e 
incentiva a autonomia, a participação 
e o interesse pelo conhecimento. 
Com a utilização do Sistema Anglo de Ensino, 
o aluno desenvolve o hábito diário de estudo 
e tarefa, incorporando, desde cedo, disciplina 
e responsabilidade, assim como o gosto pelo 
conhecimento, aliado a conceitos de ética e 
cidadania.

Ao final do Ensino Fundamental, o aluno terá 
interiorizado as seguintes habilidades necessárias 
à progressão de sua vida escolar:

• autonomia para aprender, por meio da leitura, 
da escrita e do cálculo;
• compreensão do sistema político, da tecno-
logia, das artes e dos valores sociais;
• valores indispensáveis à convivência familiar e 
social, visando também ao bem-estar coletivo.

É o momento da sistematização do saber, 
da formação do jovem crítico, criativo e atuante no 
meio social e no tempo em que vive.

Elementary education (from the 1st to the 9th 
grade) aims to develop student’s autonomy, allowing 
for an understanding of the world around them with 
an ability to solve problems. During this stage of their 
development, the child builds upon his or her own 
knowledge, which is guided along by the educator. 
This then helps them to become familiar with certain 
concepts, develop skills and reflect upon their own 
attitudes.

English immersion - The English project aims 
at developing language skills with a teaching method 
that leads to reading, understanding, thinking and 
speaking in a natural way. For this project to be suc-
cessful, we count on the support of Cel.Lep staff.  

Life Project - with carefully planned classes 
and reflective, interactive and dynamic activies our 
students develop a work with concepts and actions 
related to values formation, social-emotion learning, 
entrepreneurship, ethics and financial education.

Our teaching proposal aims to value 
the ability to learn; incentivizes autonomy, 
participation and interest in knowledge. 
By using the Anglo Teaching Method, the student 
develops the daily habit of studying and task comple-
tion, thus incorporating discipline and responsibility 
in their studies right from the beginning. All of these 
together are aligned with the concepts of ethics and 
citizenship.   

Upon completion of their elementary educa-
tion, each student will have interiorized the following 
skills necessary to continue with their education:

• autonomy to learn through reading, writing
and calculations;  
• understanding of the political system, 
technology, the arts and social values; 
• values indispensible for social and family
coexistence as well as the collective 
well-being.	

It is the moment to systemize critical and        
creative knowledge in the social environment and 
the times in which young people live.   

ENSINO FUNDAMENTAL
Elementary School

ENSINO MÉDIO
High School

O Ensino Médio visa à formação dos jo-
vens para a vida adulta, preparando-os para 
as transformações do mundo, de forma que se 
posicionem diante delas.

Como os jovens, sem dúvida, pretendem 
ingressar na universidade, o Colégio Eduar-
do Gomes está preparado para facilitar 
o acesso a uma instrução acadêmica 
sólida, de forma consciente e crítica.

Com a aquisição gradativa de objetos de 
conhecimento que o Sistema Anglo de Ensino 
oferece aliada à nossa proposta pedagógica, o 
aluno desenvolve confiança, explora suas poten-
cialidades, analisa as alternativas profissionais e, 
assim, tem condições de apostar nas escolhas 
que faz.

O Colégio Eduardo Gomes dispõe de 
profissionais preparados para atendimento in-
dividualizado dos alunos na escolha da melhor 
universidade, orientando-os por intermédio de 
palestras, feiras de profissões e vestibulares,        
visitas a universidades, ação Enem/Vestibulares 
e Projeto de Redação.

Em  2022, implementamos o Novo Ensino 
Médio, de forma gradativa, com um currículo 
que contempla uma formação geral, orientada 
pela BNCC (Base Nacional Comum Curricular), 
e também itinerários formativos que possibili-
tam aos estudantes aprofundar seus estudos 
na(s) área(s) de conhecimento com a qual(is) se 
identificam, fomentando o interesse dos jovens 
em acessar a escola, melhorando os resultados 
da aprendizagem. 

Com ênfase no protagonismo do estu-
dante, o novo Ensino Médio promove a atuação 
ativa da comunidade escolar e o suporte 
necessário ao Projeto de Vida dos jovens, 
preparando-os para os desafios do século 21 
e para a conquista de melhores oportunidades 
no mercado de trabalho, além de aprofundar 
os conhecimentos exigidos pelos exames 
vestibulares. 

Ao término do Ensino Médio, tendo viven-
ciado essa educação moderna, pretende-se que 
o aluno seja um cidadão sempre predisposto a 
interagir humanamente, neste mundo de inter-
mináveis avanços tecnológicos.

High school aims to prepare youngsters 
for adulthood and for the transformations of the 
world that they will face.

As young people, these students un-
doubtedly want to go to university and Colé-
gio Eduardo Gomes is prepared to 
facilitate access to a solid academic 
education in a conscious and critical 
way. 

With the gradual acquisition of the learning 
components that the Anglo Teaching Method 
offers, aligned with our teaching proposal, the 
student will develop confidence, explore their 
potential; analyze professional alternatives, 
which will ensure them the conditions to bet 
on the choices they have made.   

Colégio Eduardo Gomes consists of 
professionals prepared to meet the individual 
needs of each student in order to select the 
best university for them. They assist the stu-
dents through lectures, entrance exams, career 
fairs, visits to universities, Enem entrance exam 
actions and writing projects.

Starting in 2022, we have been gradually 
implementing the New High School, with a cur-
riculum that encompasses a general education, 
guided by the BNCC (National Common Cur-
ricular Base), and also training itineraries that 
enable students to deepen their studies in the 
area(s) of knowledge with which they identify, 
fostering the interest of young people in ac-
cessing school, improving learning outcomes. 

Aiming at the student empowerment, the 
new High School promotes the active role of the 
school community and the necessary support 
for the life project of young people, preparing 
them for the challenges of the 21st century and 
for the achievement of better opportunities in 
the labor market, in addition to deepening the 
knowledge required by the university entrance 
exams.  

At the end of high school the student 
will have experienced this modern education 
and the intention is that they will have become 
a  citizen who is always predisposed to act 
humanely in this world of endless technological 
advances. 



POR DENTRO DO EG
Inside EG

Multimedia Rooms (Library)
Espaço Multimeios (Biblioteca)

Access controlled by turnstiles
Acesso controlado por catracas

Reading Room
Sala de Leitura

Specifi c Area for full time students
Espaço do Período Integral

Art Room
Sala de Arte

Restaurant
Restaurante

Playground
Playground

Maker Space Room
Espaço Maker

Multimedia Room
Sala de Multimídia 

Experimental Kitchen
Cozinha Experimental

Computing Lab
Laboratório de Informática

Laboratory (Science, Biology, Physics and Chemistry)
Laboratório (Ciências, Biologia, Física e Química)



Estamos sempre estudando o desenvolvimento de 
nossas crianças e jovens, visando ampliar as qualidades 
físicas, motoras, cognitivas e afetivas.  Para atingir esses 
objetivos, esforçamo-nos para realizar projetos esportivos 
que sejam instrumentos de construção de um desporto que 
oportuniza a prática de modalidades coletivas e individuais.

Toda criança tem o direito de brincar e praticar 
esporte, pois essas atividades fazem parte do processo de 
aprendizagem. A família e a escola têm papel fundamental 
no desenvolvimento integral e social da criança e do jovem, 
por isso é necessário valorizar a prática das atividades 
esportivas, nas quais se desenvolvem valores, como ética, 
moral, respeito e solidariedade, que continuarão a ser 
praticados ao longo da vida.

Nosso trabalho está pautado no desenvolvimento 
das capacidades físicas, cognitivas e psicológicas, com 
acompanhamento nutricional e fi sioterápico, com ações 
específi cas na prevenção de lesões e na formação integral 
de nossos alunos (atletas).

Na “Escola de Atletas”, os alunos aprendem a lidar 
com a pressão e com as frustações, desenvolvem a ca-
pacidade de tomar decisões, aprendem a comprometer-se 
com as atividades e com a disciplina e a conviver com as 
diferenças, cooperando com a equipe e lidando com as 
adversidades. Acima de tudo, aprendem a estabelecer uma 
conexão com a vida, valorizando-a. 

Nossa instituição investe no ser huma-
no, proporcionando o esporte educacional, 
que é visto como manifestação cultural, em 
que a criança e o jovem praticam atividades 
esportivas que visam à qualidade de vida, à inclusão, à 
socialização e ao esporte de rendimento, com a alta per-
formance e o desenvolvimento acontecendo no processo 
de treinamento de longo prazo, sempre com profi ssionais 
altamente qualifi cados e especializados.

MODALIDADES ESPORTIVAS DO EG
ATIVIDADES EXTRACURRICULARES

Modalidades individuais

• Dança 
• Ginástica
• Judô
• Natação
• Street Dance
• Tênis de Mesa
• Xadrez (do 6º ano do Ens. Fundamental 
ao Ensino Médio)

Modalidades coletivas

• Basquete
• Futsal
• Handebol
• Voleibol

Modalidades para os pais

• Hidroginástica 
• Natação
• Voleibol
• Handebol

O ESPORTE PODE 
TRANSFORMAR PEQUENOS 

EM GIGANTES?  
We are always studying the development of our chil-

dren and young people with the intention of increasing their 
physical qualities as well as their motor and cognitive skills. In 
order to reach these goals, we truly strive to ensure sporting 
projects that are constructive instruments for students to 
practice individual and team sports.  

All children have the right to play and practice sports 
because these activities are truly part of the learning process. 
Families and schools play a fundamental role in the entire 
social development of children and young people, and that is 
why it is necessary to value the practice of sporting activities, 
which develop respect and values that will continue to be 
utilized throughout their lives.   

Our work highlights physical, cognitive and 
physiological skills, as well as nutritional follow-up and 
physiotherapy that include specifi c actions to prevent injuries 
and entirely form our students (athletes). 

At the “Athletes school,” the students learn to deal 
with pressure and frustrations as well as develop the ability 
to make decisions and learn how to commit to activities with 
discipline. They are able to live together with diff erences 
and cooperate together as a team all the while dealing with 
adversities. Above all, they learn to establish connections 
with life and are able to value it much more. 

Our institution invests in the person, 
providing sporting education that is viewed 
as a cultural manifestation in which the child 
or young person can practice sports that aim 
at improving quality of life, inclusion and socialization as 
well high performance sports and the development over the 
long-term with highly qualifi ed and specialized professionals.  

SPORT MODALITIES AT EG
EXTRACURRICULAR ACTIVITIES 

Individual Modalities

• Dance
• Gymnastics
• Judo
• Swimming
• Street Dance
• Table Tennis
• Chess (From the 6th grade of 
Elementary School to High School)

Collective modalities

• Basketball
• Indoor soccer
• Handball
• Volleyball

Modalities for the parents

• Water aerobics
• Swimming
• Volleyball 
• Handball

Can sports transform the small 
into greatness? 



Faz parte da proposta de ensi-
no do EG o desenvolvimento do aluno 
dentro e fora da sala de aula. Esse é 
o motivo pelo qual o Colégio 
incentiva a descoberta de no-
vas formas de expressão de 
pensamentos e sentimentos, 
por meio das aulas extracur-
riculares.

Essencial na vida do ser huma-
no, a música representa a expressão de 
nossa alma, seja através do canto ou 
do dedilhar as cordas de um violão. Ela 
também proporciona aumento da cria-
tividade e ajuda na concentração e na 
coordenação motora. Aulas de Canto e 
Violão buscam atingir esses objetivos, 
levando nossos alunos a esse mundo 
maravilhoso.

Fundamental na formação cul-
tural, o teatro ajuda no desenvolvimen-
to e no processo educacional do ser 
humano, despertando o desejo pelo 
conhecimento.

Acreditamos que o teatro deve 
ser um complemento na educação 
básica de todo jovem, já que traz en-
tretenimento e informação de forma 
prazerosa e divertida. As aulas de 
Teatro, no Colégio Eduardo Gomes, 
conduzem os alunos à magia de no-
vos horizontes.

A MELHOR COMPANHIA 
PARA SEU ARTISTA 

Development of the student 
both inside and outside the classroom 
is also part of the teaching proposal 
at EG. That is why the school 
incentivizes the discovery of 
new forms of expression in 
terms of thoughts and emo-
tions through extracurricular 
activities.

Music is essential for human     
beings and it represents an expression 
of our soul whether singing or strum-
ming the guitar strings. Music also 
provides creativity development and 
assists with concentration and motor 
skills. Singing and guitar lessons aim to 
achieve these objectives by introducing 
our students to this wonderful world.

Fundamental to cultural educa-
tion, theater helps in the development 
and the process of education of the             
ones involved, awakening the desire 
for knowledge. 

We believe that theater should 
be a part of the basic education of 
every young person because it brings        
entertainment and information in a 
pleasing and fun way. Theater classes 
at Colégio Eduardo Gomes lead the 
students to the magic of new horizons.

OFICINAS CULTURAIS DO EG
ATIVIDADES EXTRACURRICULARES

Do 6º ano do Ensino Fundamental ao Ensino Médio
• Canto Moderno
• Teatro 
• Violão

Do 1º ao 5º ano do Ensino Fundamental 
• Xadrez

CULTURAL WORKSHOPS AT EG
EXTRACURRICULAR ACTIVITIES 

From the 6th year of Elementary School to High School
• Modern Singing Classes
• Drama (Theater) Classes
• Guitar Classes

From the 1st to the 5th year of Elementary School (Grade 
1 to 5)
• Chess 

The best companion for your artist



POR DENTRO DO EG
ÁREA DE ESPORTE E CULTURA

Inside EG
Sports and Culture Area

Heated Semi-Olympic swimming pool 
Piscina Semiolímpica - aquecida

Dance Room
Sala de Dança

Multi-Sport Gymnasium (fl oating fl oor, NBA standards)
Ginásio Poliesportivo – ofi cial  (piso fl utuante, padrão NBA)

Gym
Academia

Gymnasium Teens
Ginásio Teens

Kids Court
Quadra Kids

Artistic Gymnastics Room
Sala de Ginástica Artística

Table Tennis Area
Área de Tênis de Mesa

Music Room
Sala de Música

Multifunctional Space 
Espaço Multifuncional 

Chess Room
Sala de Xadrez Judo Room

Sala de Judô

Multipurpose Room
Sala Multiúso



Colégio Eduardo Gomes seeks to work to-
gether with companies that are as good as those 
that it wishes for its own students. That is why 
we have formed partnerships with large 
institutions that will most certainly col-
laborate to ensure that the best is of-
fered to your child. 

The Anglo Teaching Method guides the 
educational process because it uses efficient 
material and is in sync with the school teaching 
proposal. By using the “class given, class studied” 
method, the student naturally creates good study 
habits.   

The Cel.Lep language course which is refer-
ence in the teaching of English and Spanish guar-
antees quality learning in these languages, both of 
which are very important in the labor market and 
even the day-to-day life of the student.  

“Programa Semente” and OPEE Program 
(Professional Orientation Employability and 
Entrepreneurship) aims at developing the social and 
emotional skills such as sociability, self-knowledge, 
self-control, empathy and problem solving, which 
are essential to guide students to a social and 
professional life of excellence.

The partnership with Genium High School 
provides Colégio Eduardo Gomes students with the 
possibility of holding a double Certification, that is, 
besides having the Brazilian high school diploma, 
students will have a North American High School 
diploma recognized by American universities.

 We are also a Cambridge Examination 
Preparation Center, offering our students 
preparation classes for the exams, in partnership 
with the Centro Aplicador São Paulo Open Centre. 
Cambridge Assessment English, part of the 
University of Cambridge, offers certification in the 
English language at different levels and assesses 
the student’s written and oral skills in the language, 
being a world reference since 1913. Its certification 
is accepted by over 20.000 universities, employers, 
and governments worldwide.

We maintain a robotics laboratory with Lego 
equipment. It is an ideal environment to learn dy-
namically and, more importantly, practical content. 
It is also a great stimulus for our students who 
successfully participate in state, national and in-
ternational tournaments of robotics. 

We also maintain mobile labs, with 
notebooks/chromebooks for the use of digital 
content from various school subjects and study 
platform - Google for Education and Plurall (Anglo).  

O Colégio Eduardo Gomes procura ter con-
sigo companhias tão boas como a que deseja 
ser para seus alunos. Por isso, tem firmado 
parcerias com grandes  instituições, que 
certamente colaboram para que o melhor 
seja oferecido a seu filho. 

O Sistema Anglo de Ensino norteia o pro-
cesso didático por ser um material eficiente e em 
sintonia com a proposta pedagógica do Colégio. 
Com o método “aula dada, aula estudada”, o alu-
no cria o hábito de estudo, que é incorporado de 
forma natural.

O Curso Cel.Lep, referência no ensino das 
línguas inglesa e espanhola, garante qualidade na 
aprendizagem desses idiomas, atualmente, fun-
damentais no mercado de trabalho, e até no dia 
a dia do aluno.

O Programa Semente e a OPEE  (Orientação 
Profissional, Empregabilidade e Empreendedoris-
mo) têm o objetivo de promover o desenvolvi-
mento de habilidades socioemocionais, como 
sociabilidade, autoconhecimento, autocontrole, 
empatia e tomada de decisões, importantes para 
levar os estudantes a atingirem excelente desem-
penho em sua vida social e profissional.

A parceria com a Genium High School 
oferece aos alunos do Colégio Eduardo Gomes 
a possibilidade de ter dupla certificação: além do 
diploma brasileiro, um diploma de high school 
norte-americano, reconhecido pelas universidades 
americanas.

Também somos um Centro Preparatório 
para os Exames de Cambridge, disponibilizando 
aulas preparatórias para as provas, em parceria 
com o Centro Aplicador São Paulo Open Centre. 
O Cambridge Assessment English, parte da 
Universidade de Cambridge, oferece certificação 
no idioma inglês, em diferentes níveis, e avalia as 
habilidades escrita e oral do estudante, sendo 
referência mundial desde 1913. Sua certificação 
é aceita por mais de 20.000 universidades, 
empregadores e governos em todo o mundo.

Mantemos um laboratório de robótica, com 
equipamentos Lego. Trata-se de um ambiente 
ideal para tornar o aprendizado dos objetos de 
conhecimento dinâmico e, acima de tudo, prático, 
além de ser grande estímulo para a participação 
de nossos alunos, com sucesso, em torneios 
estaduais, nacionais e internacionais de robótica.

Dispomos de laboratórios móveis, com 
notebooks/chromebooks, para o uso de conteú-
dos digitais de diversas disciplinas e plataformas 
de estudo – Google for Education e Plurall (Anglo). 

A MELHOR COMPANHIA 
PARA SEU EMPREENDEDOR

The best companion for your entrepreneur



FUNDAÇÃO DE ROTARIANOS 
DE SÃO CAETANO DO SUL

ROTARY FOUNDATION OF SÃO CAETANO DO SUL

Fundação de Rotarianos de São Caetano do Sul

              CONSELHO DE CURADORES
     TRUSTEES OF DIRECTORS

Presidente (President): Irineu Luiz Vencigueri 
Superintendente (Superintendent): Vanderlei A. Moreira dos Santos

Tesoureiro (Treasurer): Marcos L. Zanardo 
Secretário (Secretary): José Aurélio Martins                                      

TITULARES
MEMBERS

Célio Brait Rodrigues
Charly Farid Cury 

Mônica Ap. De Sordi Martão
Mosavi Aparecida Ribeiro

Patrícia Ishi

CONSELHO DELIBERATIVO
COUNCIL RESOLUTIONS

TITULARES
MEMBERS

José Augusto Silva
Maria Lais A. M. Zanardo  

Mauro Russo 

CONSELHO FISCAL
COUNCIL FISCAL

Presidente (President): Sandra Caldeira 
Secretária (Secretary): Adelaide Casagrande 

TITULARES
MEMBERS

Marcos Antônio Viola

Colégio Eduardo Gomes

DIREÇÃO
DIRECTION

Direção-Geral 
(Principal)

Janice A. Guizelini

Direção Pedagógica 
(Head of Teaching) 

Filomena M. Fieri

Direção de Esporte e Cultura 
(Head of Sport and Culture) 

Renata Trevelin

Projeto Gráfi co, Redação e Fotografi a
(Diagramming, Writing an Photography)

Anna Carolina Gomes 
Letícia Cibulskis

Revisão de Texto 
(Proofreading)

Maria Alice Banin

Tradução
(Translation)

Angélica de Freitas

Presidente (President): José Luiz Cabrino
Vice-Presidente (Vice-President): Claudio Eras

Secretário (Secretary): Márcia Gallo




